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QUADERNI GRIGIONITALIANI Anno 56° N. 1 Gennaio 1987

Rivista culturale trimestrale pubblicata dalia Pro Grigioni Italiano

MASSIMO LARDI

IL MONDO E FAT TO A SCALE
DRAMMA DIDASCALICO

Trionfi e sconfitte dei piii grandi magistri moesani alia Corte di Monaco, in tre quadri

(Omaggio a Arnoldo Marcelliano Zendralli nel centenario della sua nascita)

NOTA INTRODUTTIVA

Queste scene sulla vita dei piü grandi ar-
chitetti e magistri moesani attivi alia Corte
di Monaco a cavallo del '600 e del '700
sono iper cosl dire il frutto secondario della
preparazione di un corso sui magistri
grigioni per gli stodenti della Scuola magi-
strale cantonale di Coira, corso ideato e-

spressamente per la ricorrenza del centesi-
mo anniversario della nascita del prof. A.
M. Zendralli, eminente studioso di detti
artisti. Queste scene vogliono essere quindi
un omaggio a colui che Ii ha tolti dal di-
mentieatoio e li ha fatti risorgere a nuova
vita e un modesto tentativo di contribuire
a randerli piü popolari nel Grigioni
italiano.

I fatti e gli aneddoti rappresentati, come
le opere sensazionali a loro attribuite, sono
documentati anzitutto negli studi di A. M.
Zendralli e inoltre in quelli di R. A. L. Paulus,

K. L. Lippert, S. Heym, F. D. Vieli,
C. Santi e R. Boldini.
L'unica libertä che mi sono preso e stata
quella di manipolarli e disporli in maniera
fuinzionale alia rappresentazione scenica in-

torno a tre momenti fondamentali: nel 1690,
il momento culminante della carriera di
Enrico Zuecalli, la nascita del isuo primo
figlio di cui fu padrino il vescovo eletto-
rale di Colonia, fratello del principe elet-
tore di Baviera Masskniliano Emanuele, e

l'emarginazione di Viscardi; nel 1704, la

guerra di suocessione, la destituzione di
Zuccalli e Trubilli e la nomina di Viscardi
a supremo architetto; nel 1713, la morre
di Viscardi e il lento tramonto di Zuccalli
che dovrä assistere malinconicamente al su-

peramento della sua arte (camperä fino al

1724, cioe fino all'etä di 82 anni).
Mi e piaciuto insistere particolarmente sulla

preparazione romana (e anche parigina)
di Zuccalli, basarudomi sulle ipotesi di tanti,
ma soprattutto sul preziosissimo contribute
di Cesare Santi apparso nel numero 4 del-

l'ottobre 1979 dei Quaderni Grigionita-
liani. Ho insistito infine sui legami fami-
liari, il che mi ha permesso soprattutto di
introdurre anche un certo numero di ruoli
femminili.
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PERSONAGGI

Enrico Zuccalli, architetto

Maria Magdalena Carduffin, sua moglie

Maria Domenica, sua sorella, vedova del
defunto Gaspare Zuccalli

Agnese Caterina, figlia di Maria Domenica,
moglie di Trubilli

Antonio Riva, architetto

Orsola de Christoforis, sua moglie

Lorenzo Sciascia, architetto

Domenico Cristoforo Zuccalli, magistro e

stuocatore

Giovanni Andrea Trubilli, pittore e archi¬

tetto
Martino Zendralli, pittore

Giovanni Antonio Viscardi, architetto

Maria Maddalena Tognola, sua moglie

Maria Marta e Maria Elisabetta, sue figlie
Bartolomeo, suo figlio
Antonio Andreota, Vittore Toni, Giovanni

Andrea Wolf, architetti

Massimiliano Emanuele, principe elettore
della Baviera

U conte Alberto von der Wahl
III barone vom Sprangeren, Commissario del

genio civile

II consigliere di Stato Unerthel
Due soldati

L'azione si svolge a Monaco nel 1690, 1704
e 1713.

Primo quadro
(1690)

SCENA PRIMA

(Sala nella casa di Enrico Zuccalli. Porta
interna e esterna, grande tavola nel mezzo,
coperta di piani modelli squadre compassi,
le pareti tappezzate di disegni della pianta
e/o della facciata dei seguenti edifici: re
sidenza di Monaco, chiesa di Berg am Laim,
i palazzi Lugger, Wahl Törring e Mnggen-
thaler, il convento delle dame inglesi, re-
sidenza estiva di Schleissheim, una versio-
ne della facciata del Louvre del Bernini,
ev. Nymphenburg... Luce vivida e calda.
Maria Domenica, Agnese Caterina che d't-

spongono mazzi di fiori, bicchieri, poi
Orsola Riva).

Agnese: Mamma, vado a prandere il vino?

Maria Domenica: Non ora, Agnese, andre-
mo a prenderlo fresco in cantina appena
saranno arrivati. E' cosl che vuole zio
Enrico. E guai se si sgarra.

Agnese: Uh, il primo architetto della cone
elettorale, sembra lui il principe della
Baviera. E ora che gli e nato finalmente l'e-
rade, a 48 arnni, e maschio per di piü...

(Entra Orsola Riva).

Orsola: Permasso, si puö entrare? Si pub
venire a fare gli auguri? Che felicitä!

Maria Domenica: Carissima Orsola, che pia-
cere rivedervi in una circostanza cost lieta!

Orsola: E questa e Agnese, tua figlia, si-

gnora Trubilli, che bell'aspetto! L'ho sem-

pre detto io. Non c'e di meglio che un bei
pezzo di marito. E' sano il imaschietto?
Ulderico, vero? E Maria Maddalena?

Maria Domenica: Sani come oatopanelli!

Orsola: Ghissä Enrico che felicitä! Bisogna
noin aver figli maschi come me e il mio
Antonio per capire la vostra gioia. E poi
un genio come vostro fratello, restare sen-
za eredi, con quello che ha fatto e che
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farä, sarebbe troppo doloroso. E poi,
diamine, la dinastia dei magistri, degli Zuc-
calli, deve continuare.
Maria Domenica: Che Dio sia lodato; quan-
to a mio fratello, certo che l'ha meritato.
Ma non vi dico quanto ho pregato, io e
nostro fratello fra Ferdinando Maria che
e padre teatino, come sapete, nel convento
al quale Enrico ha fabbricato la chiesa, e
anche mia figlia Agnese...
Orsola: Bene, brava, ma in queste cose
ci vuole anche altro.

Agnese: A quello ci ha pensato zio Rigo,
e zia Maria Maddalena. Zio Enrico, un ar-
tista anche in amore.
Orsola: Un artista anche in amore, vero?
Questa e bella, questa sl che mi piace.

Maria Domenica: Agnese vuol dire solo
che il suo e stato un romanzo d'amore:
il luogo, il modo come l'ha conosciuta,
come si sono innamorati e sposati.

Orsola: Altro che! Ci e voluto un artista
come lui per scoprire in mezzo ai larici
un gioiello come Maria Maddalena; della
valle Sursette, una romancia, vero?

Maria Domenica: Di Marmorera, una Car-
duffin.

Agnese: L'aveva vista ragazzina passando
di 11 per venire in Germania. Aveva fatto
il S. Jorio, il Maloggia e il Settimo, come
di solito. Come la vide giurö: o quella o
nessuna. Le disse: «Fra dieci anni ripasso
e ti sposo». Ripasso dopo nove anni; era
giä un gran signore con lettere commen-
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datizie servitori cavalli e bagagli. Lei a-

veva 25 anni, non aveva fatto altro che
aspettarlo, e si sono sposati.

Maria Domenica: E poi altri otto anni prima

di avere il figlio.
Orsola: Lui non era piü tanto giovane.
Ne avrä conosciute anche delle altre,
prima. Figuriamoci, giovincello a Roma e poi
a Parigi!

Maria Domenica: Cara la mia Orsola, non
gli abbiamo retto la candela ne te ne io.
Ma a Roma e anche in Francia aveva
altre cose per la testa. Giä da ragazzino, a

Roveredo, fuggiva dai campi, si nascon-
deva per leggere il Palladio, il Serlio, !o
Scamozzi, e a Roma, in ogni ritaglio di
tempo, di sera, alia festa, anche di notte,
disegnava, copiava, misurava colonne archi
facciate piante, faceva calcoli, studiava pro-
porzioni. E che entusiasmo per i Fontana,
il Borromini, ma soprattutto il Bernini, il
suo idolo Gianlorenzo Bernini. E a Parigi
ha lavorato pure un paio di anni come uno
degli architetti principali della residenza
del re.

Agnese: Ha pure studiato il Duomo degli
Invalidi, ha conosciuto Mansard, Le Van,
Perrault e non so chi ancora.

Maria Domenica: E il Guarini, anche lui
Teatino. Si e fatto una preparazione che

poteva sfondare dove voleva. II mio po-
vero marito Gaspare l'aveva capito. E' sta-
to lui che l'ha fatto venire a Monaco. Ci e

venuto che aveva 27 anni. Tre anni dopo
era giä primo architetto.

Orsola: Ecco quello che vuol dire ingegno,
volontä e una buona preparazione. L'avesse
avuta anche il mio Antonio! L'ingegno e
la volontä non gli manoavano.

Agnese: Ma cosa volete di piü? E' uno
degli impresari e architetti piü prestigiosi.
Maria Domenica: Eh si. Quanto ha lavorato

anche lui! Da solo, con mio marito
e con Rigo '). Hanno eretto castelli e con-

t) Enrico in famiglia veniva chiamato «Rigo».

venti e soprattutto chiese, ospedali, birre-
rie, cantine, ponti, caserme e fortificazioni.

Agnese: Da quando c'e zio Enrico e lavo-
rano insieme hanno fatto concorrenza a bo-
lognesi comaschi e trantini. Ormai si puö
dire che e tutto nelle mani dei meso'lcinesi.

Maria Domenica: Se Roma era di
Gianlorenzo Bernini, Monaco e di Enrico Zuc-
calli. Spero solo che con il suo carattere
intollerante non finisca per farsi troppi
nemici. Ha anche troppa fortima. Finirä
per provocare l'invidia, e l'invidia e una
cosa tremenda.

Orsola: Ma sono tutti dalla sua parte, tutti
10 soistengono, lo adorano, vogliono lavo-
rare per lui.

Maria Domenica: Tutti? Quasi tutti. C'e
solo Giovanni Antonio Viscardi, sostenuto
dai suoi cugini Antonio Andreota e Vit-
tore Toni di San Vittore, che si crede d
essere il padreterno. Vuol fare da solo,
anche lui primo architetto.

Agnese: Zio Rigo dice che e solo un ca-

pomastro, che come architetto vale di piü
11 mio Giovanni Andrea anche se di pro-
fessione e pittore. Non sarä mica il Viscardi
che gli fa paura.

Maria Domenica: E' una storia che mi fa

tanto dispiacere. Pensare che mio padre,
tuo nonno, Giovan Battista Zuocalli (so-

spirando) son dieci anni che e morto, bra
vissimo architetto e stuccatore, l'ha tenuto
a battesimo questo Giovanni Antonio, per-
che aveva lavorato con suo padre Barto-
lomeo. Ma in fondo c'era sempre stata
della ruggine per via della concorrenza, e

con Rigo sono come il diavolo e l'acqua
santa.

(Da fuori si sentono rumori).

Agnese: Stanno arrivando, vado ad aiutare
Maria Maddalena.

Orsola: Io vengo a vedere il bambino.

(Agnese e Orsola escono).
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SCENA SECONDA

(Maria Domenica va verso la porta, come
un ciclone entra Enrico — con grande par-
rucca e spada al fianco — seguito da
Antonio Riva, Lorenzo Sciascia, Domenico
Cristoforo Zuccalli, Giovanni Andrea Tru-
billi e Martino Zendralli).

Zuccalli(levandosi la giubba e buttandolafra
le braccia della sorella che gli va incontro):
Ciao Maria, come stanno il mio bambino
e Maria Maddalena? (Senza aspettare ri-
sposta e indicando un piano alia parete,
ad Antonio Riva). Ecco, Antonio, le nuove
stanze del «Grottenhof» della Residenza di
Monaco. A che punto siamo?

Riva: E' ormai finito il piano superiore
al posto delle altane. Sono a buon punto
anche gli stucchi, grazie all'aiuto di Dome-
nico Cristoforo. Giovanni Francesco Rosa
ha finito il dipinto nel salone d'onore: il
carro del sole tirato dai quattro cavalli
biandii e la storia di Diana: un sogno.
E stanno per terminare i loro affreschi,
non meno belli, nelle stanze attigue anche
Giovanni Andrea Trubilli e Martino
Zendralli.

Zuccalli: E al castello di Aurolzmünster
si e potuto cominciare?
Riva: Si e cominciato finalmente. Ma quan-
te storie finche abbiamo potuto dare il
primo colpo di piecone. L'arte dei mastri
da muro locale e insorta contro la dire-
zione dei lavori da parte mia che sono sem-

pre stato considerato straniero, anche se
ho la cittadinanza di Landshut giä fin dal
1679.

Domenico Cristoforo: II fatto e che sii
troppo bene il tedesco.

Riva: Lasicia stare il tedesco che con le
pietre e le mie maestranze parlo in mesol-
cinese e mi capiscono bene abbastanza.

Zuccalli: Le grane con le autoritä e le cor-
porazioni le ho risolte con l'aiuto del con-
te von der Wahl. A me interessa lo staco
dei lavori.

Riva: Abbiamo gettato le fondamenta,
finito le cantine e i seminterrati.

Zuccalli: E il eontratto con i Benedettini
di S. Qulrino a Tegernsee?

Riva: Undicimila fiorini per la demolizio-
ne del vecchio e la ricostruzione del nuovo
convento.

Zuccalli: Firmalo e comincia subito.

Riva: E la gente?

Zuccalli: Per la demolizione non ci sono
problemi. Alia Nymphenburg ce n'abbia-
mo anche troppi. Prenditi un po' di quei
soldati, ergastolani e turchi che dobbiamo
far lavorare per forza.

Riva: Ma come faccio a intendermi?

Sciascia: Ah, tu vuoi solo mesolcinesi, eh?

Troppo comodo. E tutta quella marmaglia
tocca solo a me. Dov'e la giustizia?

Riva: E va bene...

Zuccalli: A proposito, Lorenzo, come va
la scalinata alia Nymphenburg?

Sciascia: Si procede lentamente: troppi >ma-

novali e troppo pochi tagliapietre e gente
del mestiere. E quelli se li tiene Giovanni
Antonio Viscardi per la costruzione delle
stalle e delle arcate per congiungere i pa-
diglioni al corpo centrale.

Zuccalli: Quella canaglia! E perche non e

venuto a rapporto?

Sciascia: Ha detto che a casa tua non vie-
ne... Sempre per quella bega dell'orticello,
pare... Dice che e sempre a tua disposi-
zione per discutere ogni particolare, ma
all'ufficio del genio civile, non a casa tua.

Zuccalli: Ha detto cosl quel manovale con
tanto di cresta, eh? Bene, bravo! La ve-
dremo! La Nymphenburg a lui? Lui il suc-

cessore di Barelli? Si accontenta di poco...
Portagli tanti saluti da parte mia.

Zendralli: Io sarei del parere che dovreste
parlarvi da uomini, da compaesani, e tro-
vare un accordo.
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Zuccalli: Bravo Zendralli, va' a dirlo a lui
che nan si degna neanche di passarmi la

porta. Ma senti, Lorenzo; Nymphenburg
non e l'unico cantiere che hai. Dobbiamo
accelerare, ordine del principe. Ritira alcuni
dei tuoi uomini migliori dal cantiere del-
l'abbazia dei canonici regolari agostiniani
di Weyarn.

Sciascia: E' una parola, anche loro hanno
fretta, non vogliono cedere. Abbiamo i con-
tratti che parlano chiaro. Bisogna trattare
coi frati per vedere di che pasta sono fatti.

Zuccalli: Ma chi comanda qui? Chi si deve
accontentare prima? II principe Massimi-
liano Emanuele o i canonici agostiniani
di vattelappesca? Parlerb io con loro.

Sciascia: Faro come volete.

Zuccalli: Nymphenburg, proprio qui ti vo-
levo, caro Viscardi, questa per te e la tana
dell'orso. Ho bisogno di persone di cui
potermi fidare. (A Trubilli): Ho bisogno
di te, caro nipote, come tu hai bisogno di
me. La professione di pittore e ottima,
ma tu sai fare anche l'architetto. Ho il
ponte sull'Isar a Ismering, l'arginatura pres-
so i possedimenti dei Berchem, le ripara-
zioni al loro castello di Leonsberg, la co-
struzione del castello di Straubing, ancora
da progettare, e i palazzi a Monaco. (Mo-
stra alia parete la facciata dei palazzi Fug-
ger, Wahl, Törring e Muggenthaler). Ades-
so piovono le commissioni anche da parte
della nobiltä di Monaco. Guardate questo
schizzo per il palazzo dei conti Fugger, e

quello per l'amico conte von der Wahl,
dei Törring, e il Muggenthalerturm. Cam-
biamo la faccia di Monaco. Tutta roba che
ci vuole per un giovane per farsi le ossa:
progetti, piani, modelli e preventivi. I pre-
ventivi devono essere esatti. E' con quelli
che si acquista la fiducia dei committenti,
ma non si deve temere il lavoro: lavorare
notte e giorno. Tu mi hai disegnato a bella
la cupola dei Teatini a Monaco, ti sei fatto
onore. Hai sposato mia nipote, di te mi
fido.

Trubilli: Di me vi potete fidare.

Zuccalli: E trattamela bene Agnese. Se fosse

mia figlia non potrei amarla di piü.
Io comineio a sentir la fatiea. Tanti giri
d'ispezione... Ti proporrö architetto.

Trubilli: Grazie, zio.
Zuccalli (mostrando alia parete la pianta
e la facciata del convento delle Dame in-
glesi): E al convento delle Dame inglesi,
come stiamo con gli affreschi della cupola?

Zendralli: Presenterö i cartoni appena a-

vrö finito alia Residenza.

Trubilli (mostrando un foglio che estrae
dalla giubba): Ecco un primo abbozzo.

Zuccalli: L'esaminerö. (Indicando la tone
dell'orologio sul disegno della facciata delle
Dame inglesi): L'hanno buttata giü la
cornice della torre dell'orologio?

Domenico Cristoforo: Cattive nuove, caro
cugino.

Zuccalli (alzando la voce): Cattive nuove?
Spiegati!

Domenico Cristoforo: Zwerger dice di aver
eseguito la torretta dell'orologio tenendosi
scrupolosamente alle misure indicate nel
tuo disegno. Non ammette nessuna colpa
o negligenza da parte sua. Dice che le
cornici aggettaino esattamente quanto hai
previsto. Ha scritto all'ufficio del genio
civile e pretende che si faccia eseguire una
perizia da parte di una commissione com-
petente e imparziale.

Zuccalli (alzando la voce): Cosa crede? Io
ho detto di buttare giü e rifare cornici e
decorazioni e non ammetto discussioni.
Capita?

Domenico Cristoforo: Io non posso co-
mandare al genio civile. Von Sprangeren
ha aecolto l'istanza e domanda di presen-
tarsi domani per il sopralluogo.

Zuccalli (gridando): Presentarsi chi? Io?
Ma lo faocio buttare in galera quello Zwerger,

e anche te che non ti sei opposto.
Ti faecio incarcerare nel Fronthaus come
quell'altra volta, non ti ricordi piü?
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(Accorrono Maria Domenica e Agnese).

Maria Domenica: Rigo, calmati, fai spa-
ventare Maria Maddalena.

Agnese: Zio, nan prendetevek cosi, la zia
e in ansia, vi attende, non fatela piü a-

spettare.
Zuccalli (deciso): Torno subito, vado a ve-
dere. (Esce seguito dalle donne).

Domenico Cristoforo (dopo un attimo di
silenzio): Enrico e sempre Enrico. Quello
e capace di farlo come undici anni fa, quan-
do mi ha fatto incarcerare dieci giorni per
Cinquecento fiorini che gli aveva preso un
altro. Se non fosse per tutto il bene che
ha fatto a .mio figlio lo pianterei in asso.
E poi sono vecchio e non mi voglio piü
muovere da Monaco. Per amore del posto
e della pace ne mandiamo giü di booconi
amari, razza di schiavi che siamo!

Riva: Non prendertela, e solo una sfuriata.
Si sfoga con te perche sei suo parente.
E' anche per quello che ti ha affidato il
convento e la grana della torre dell'oro-
logio. Del resto bisogna riconoscere che

per fortuna c'e lui, e con lui non rimar-
remo mai senza lavoro. II principe lo adora.

Sciascia: Per noi e una fortuna che dopo
tante guerre c'e immenso bisogno di ri-
costruire e la principessa, la figlia dell'kn-
peratore d'Austria, ha tanta fretta.

Riva: Si, ma e il principe che ci vuole
bene. E' il suo sangue savoiardo che parla
in lui, il sangue di sua madre Adelaide
Enrichetta di Savoia che Dio l'abbia in
gloria. Lei ci ha sempre portati in palma
di mano noi mesolcinesi. Una volta, al-
l'inaugurazione del castello di Ingolstadt
mi ha fatto un regalo e mi ha rivolto di-
rettamente la parola. II principe potrebbe
eleggere anche un altro primo architetto,
magari un tedesco, e questo per noi sa-
rebbe il disastro, con le tendenze filofran-
cesi che ci sono.

Trubilli: Si, ma lo zio Rigo non si e la-
sciato prendere nel saoco. Conosce l'arte
francese come quella italiana. A Parigi ci

e ritornato per dieci mesi cinque anni fa
ed ha studiato e conosce i segreti dei nuovi
architetti e gli edifici del Louvre, di Val
de Grace e del diavolo che ti porti.
Riva: Non ce n'e un altro aggiornato al

pari di lui. (Rivolto a Domenico Cristoforo):

Ha insegnato il nuovo stile francese
anche a tuo figlio Gaspare.

Domenico Cristoforo: Lo so, lo so quello
che gli ha insegnato. In cinque anni
Gaspare ha costruito la chiesa dei Teatini e

quella di S. Erardo, e il porticato del duo-
mo a Salisburgo; un pochino rigide le chie-

se, forse, ma eleganti come il Duomo de-

gli Invalidi che tutti ne dicono meraviglie.

Sciascia: E l'anno scorso Gaspare e diven-
tato architetto di corte e signore «von
Adelholzen» ed ha sposato quella Oexlin,
quell'austriaeotta che sembra l'imperatri-
ce in persona. Va' lä Domenico, bisogna
baeiare dove mette i piedi Enrico.

SCENA TERZA

(Si sente arrivare e fermarsi una carrozza.
Tutti stanno in ascolto: dei passi si avvi-
cinano, si bussa energicamente alia porta.
Trubilli va ad aprire. Entra un soldato in
alta uniforme, con I'alabarda. Si mette a
destra della porta e annuncia il principe
e il conte von der Wahl mentre questi en-
trano).

Primo soldato: Prinz Max Emmanuel von
Witte'lsbach, Kurfürst von Bayern, gefolgt
vom Grafen Albrecht von der Wahl.

(Dietro di loro, un secondo soldato che

si mette dall'altra parte della porta e in-
crocia I'alabarda con il primo. Riva,
Trubilli, Zendralli, Sciascia salutano con gran-
di inchini. Domenico Cristoforo corre alia

porta interna).

Domenico Cristoforo: Enrico, vieni subito:
e arrivato il principe, sua altezza elettorale
in persona e qui.
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Trubilli: Altezza elettorale, siate il ben-
venuto in casa di mio zio. Benvenuto an-
che voi, conte Alberto von der Wahl.
Riva: Servo vostro devotissimo, altezza,
eccellenza.

Zendralli: Riverisco, serenissimo principe
von Wittelsbach.

Sciascia: I miei piü deferenti ossequi...
altezza, eccellenza.

Principe: Buon giorno, signori. Come state?
Lasciamo perdere le formalitä; questo e
l'ambiente che mi piace. Se non fossi principe

e soldato, vorrei essere artista, archi-
tetto.
(Entra Zuccalli).

Zuccalli: Altezza elettorale, carissimo principe,

quale onore, qual buon vento! E voi,
amico sincero, conte Alberto, benvenuti!

Principe (stringendogli le mani): Carissimo
Enrico, siete diventato padre, avete fatto
un capolavoro di figlio, come le vostre
opere di architettura.

Zuccalli: Troppo onore, altezza, qui l'ar-
tista e stata Maria Maddalena che mi ha

superato. I'l figlio e molto piü bello che
la facciata i campanilli e la cupolla dei Tea-
tini.

Principe: E meglio anche della cappella
di Berg am Laim? Mio fratello Giuseppe
Clemente, sua eminenza il vescovo
elettorale di Colonia, ne e entusiasta e si fe-
licita con voi: oggi e il 16 luglio; il 3 set-
tembre ci sarä la consacrazione e si ram-
marica che di tutti i progetti da voi ela-
borati abbia fatto eseguire il piü modesto.

Riva: Un gran peccato! E pensare che
Enrico aveva preparato i progetti per il piü
bei santuario della Germania.

Principe: Antonio Riva, vecchio bronto-
lone e indefesso lavoratore; da Landshut
a Freising, da Ingolstadt a Monaco... E col
tedesco come andiamo? Lo parliamo
meglio ora?

Riva: Sempre ancora come una vacca spa-
gnola. (Ravvedendosi di non essersi espres¬

so in maniera conveniente): Scusate, non
volevo mancare di rispetto...

(Ilaritä generale).

Principe: Bravo Riva, artista completo; vi
sapete esprimere plasticamente anche con
le parole, non solo con la pietra e lo stucco.

Ma qui vedo anche Lorenzo Sciascia.
Voi avete costruito il convento dei Bene-
dettini a Herrenchiemsee, la chiesa di S.

Oswaldo a Traunstein e ora a Monaco
anche voi. Monaco sarä presto una vera
cittä di corte e non avrä piü nulla da in-
vidiare a una cittä italiana.

Sciascia: Grazie, altezza... Non so come e-

sprimervi la mia riconoscenza... Lavorare
per voi, per Enrico, e una grande soddi-
sfazione.

Zendralli: E che soddisfazione, altezza!

Principe: Ecco anche il mio pittore di corte,

Martino Zendralli, e il mio Trubilli,
anzi, la pupilla degli occhi del mio Enrico.
Complimenti anche a voi. Ho visto gli af-
freschi nella mia residenza; continuate cosi,
farete strada.

Domenico Cristoforo: Con il vostro aiuto
e con quello di Enrico...

Principe: Signor Domenico Cristoforo, Zuccalli

e zuccone anche voi. Vi ricordate quan-
do vi ho fatto levare dal earcere dove vi
aveva ficcato Enrico? Ahi ahi! Tra parenti!
Che teste! Voi ne avete fatta di strada:
la chiesa a Ecksberg, il convento a

Neumarkt, la parrocohiale a Vilshofen, i Tea-

tiini, ecc. eac., e adesso le Dame inglesi...

Domenico Cristoforo: Troppo buono,
altezza, preparatevi a levarmi una seconda
volta dal carcere. Enrico mi ci vuol rific-
care proprio per la torre dell'orologio di
quelle benemerite signore.

Zuccalli (minaccioso): E' vero!

Principe (con bonaria autoritä): E invece
no. Non guastiamo una festa cost bella!
Anzi, e per la festa che sono venuto. Io vo-
glio vedere il bambino, l'erade, il conti-
nuatore di un nome cosi grande.
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Zuccalli (a Trubitti): Giovanni Andrea, va'
a chiamare le donne, e che portino anche
il vino... (Rivolto al principe): Mi scuso
se vi riceviamo qui, ma e 1'unica sala gran-
de che abbiamo.

Principe: Questa per me e 1'Arcadia, l'O-
limpo, e l'officina delle muse, non cono-
sco luoigo piü degno e piü bello. Ed ho una
nuova da portarvi a nome di mio fratello,
il vescovo elettore di Colonia, che e tanto
felice del lavoro dhe avete fatto a Berg.

(Entrano le donne: Maria Maddalena e A-
gnese davanti con il bambino in una specie
di culla, Domenica e Orsola con caraffe
di vino, bicchieri e due coppe d'argento che
serviranno per il principe e per il conte,
dietro Trubitti. Le donne si inchinano con
dignitä).

Principe: Mio fratello domanda di poter
tenere il bambino a battesimo.

(Stupore e gioia generale).

Zuccalli: Maria Maddalena, hai sentito?
II nostro Ulderico figlioccio di sua Emi-
nenza Giuseppe demente.

Maria Maddalena (inchinandosi ancora): Al-
tezza elettorale, vi saluto... Vi ringrazio.
Questo giorno e ancora piü bello di quello
in cui Enrico mi ha chiesto in isposa...
Se permettete chiameremo Giuseppe
demente anche il bambino.

(Tutti rimangono favorevolmente sorpresi,
mentre il principe si china sopra il
bambino).

Zuccalli: Si, Giuseppe demente Ulderico.

Tutti (ma senza gridare, con garbo, per
non svegliare il bambino): Giuseppe
demente! Giuseppe demente Zuccalli! Giu
seppe Clemente come sua eminenza il
vescovo di Colonia, suo padrino!
Maria Domenica: Se ci fosse qui il povero
papa, il nonno Battista buonanima. Quan-
to ha tribolato, quanto ha arramcato! E che
stuccatore! Da S. Giulio a Roveredo alH
Collegiata di S. Vittore a Tiefencastel ad
Alvaschein con i poveri Giovanni e Simo¬

ne Giuliani; la decorazione a stucco al duo-
mo di Kempten con Giovanni Serro, e U
ultime fatiche alia chiesa votiva di Altöt-
ting insieme a te, Enrico. E alia fine non
ne poteva piü e gli hanno tolto il lavoro
ed e morto in quell'anno, amareggiato!

Zuccalli: Nel '78... Qggi non glielo toglie-
rebbe piü nessuno...

Agnese: Guatdiamo in avanti, mamma, non
indietro; lui ci vede e ci benedice.

Maria Maddalena: Ma certo. Tutte le sue
fatiche e la sua onestä hanno portato la
benedizione e la for tuna che ci assiste oggi.

Orsola (versando da here): E tu, Maria
Maddalena, hai portato l'erade. Bando alle
malinconie e faociamo un bei brindisi.

(Fanno il brindisi con intima gioia, ma
senza chiasso per riguardo al principe e

soprattutto al piccolo).

Zuccalli (con il solito piglio autoritario):
Da bere anche ai soldati!

Soldati (rigidi): Danke sehr!

Riva (brindando): Giuseppe Clemente,
diventa grande e buono
come il tuo patrono!

Maria Maddalena: II patrono e il vescovo
elettore di Colonia, e anche il principe e-
lettore di Baviera.

Sciascia: Giuseppe Clemente,
diventa sapiente
e, come tuo padre,
non temer mai niente!

Wahl: Che artisti questi italiani, anche poe-
ti sono!

Domenico Cristoforo: Grigioinesi, prego!

Wahl: Va bene, grigionesi, ma di lingua
italiana.

Riva: Speriamo!

Agnese: Giuseppe Clemente,
fa' finta di niente
e, come tua madre,
diventa prudente!
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Orsola: Giuseppe Clemente,
alia tua culla
una fata e presente!

Agnese: Solo una fata?
Giuseppe Clemente,
alia tua culla
la corte e presente!

Wahl: Poetesse anche le donne! Che bra-
va gente!

Zuccalli: Poeta anche voi, carissimo ami-
co e per di piü in lingua italiana, che dite
di non conoscere. Tutto in rima con
Giuseppe Clemente! E' il caso di dirlo. Ma la
brava gente siete voi che vi degnate di
abbassarvi fino a noi.

Principe: Grazie di tutto e auguri vivis-
simi e, riassumendo, il mio brindisi e quc-
sto:

Giuseppe Clemente,
sii feliee, sii sapiente,
sii virtuoso e coraggioso,
sii buono e sii prudente,
e farai grande carriera
alia corte di Baviera!

Tutti: Viva il principe elettore, viva Mas-
similiano Emanuele!

Principe: E ora ho ancora aleune comuni-
cazioni da fare.

Maria Maddalena: Altezza, vogliate farci
l'onore di accomodarvi al posto di Enrico.
(A tutti): Sedetevi, prego! Intanto, Agnese,

versa ancora un po' da bere!

(Agnese esegue I'ordine, tutti si mettono
a sedere; il principe al centro, alia sua de-
stra il conte Wahl, alia sinistra Zuccalli
con vicino la moglie, poi gli altri).
Principe (con tono ufficiale): Stimati pre-
senti, carissimo conte von der Wahl,
carissimo primo architetto, ho assunto il co-
mando supremo dell'esercito dell'impero t
il governo dei Paesi Bassi. In vista della
mia partenza ho preso le seguenti dispo-
sizioni:
Primo. Ho istituito un direttorio del ge-
nio civile con alia testa il qui presente

conte Alberto von der Wahl, al quale af-
fido la sorveglianza generale su tutte le co-
struzioni dello Stato.
Secondo. In questo suo compito sarä aiu-
tato da voi, Enrico, che dovrete consigliarlo
in ogni problema di ordine tecnico e am-
ministrativo, per cui da questo momento
voi assumete il titolo di architetto supremo

della corte elettorale.
Terzo. Per la grande responsabilitä che vi
incombe vi nomino consigliere della
Camera della Corte elettorale con congruo
aumento dello stipendio.
E quarto. Vi investo del feudo di Mayrhofen

con castello ben costruito, terre e sud-

diti, finora appartenuto al tesoriere di guer-
ra Hueffnagl. E' proprietä vostra con di-
ritto ereditario oltre a quello di esercitarvi
la bassa giurisdizione.
Zuccalli (quasi in estasi, alzandosi in piedi
— imitato da tutti — trovando a stento
le parole): Io architetto supremo... consigliere

della Camera di Corte... feudatario...
Principe mio generosissimo, (con foga) per
voi daro fino all'ultima goccia di sangue.
Vi ringrazio... E' il piü bei giorno della
mia vita.
Wahl: Congratulazioni, mio nobile amico,
e alia nostra collaborazione che, non du-
bito, sarä perfetta.
Zuccalli: Grazie, conte. A proposito, ecco
la la facciata del vostro palazzo (disegno
alia parete). I piani sono pronti e si puö
cominciare il lavoro. Sarä ancora piü bello
di quello dei conti Fugger e Törring.
Principe: Benissimo, ma ormai comincia-
mo una nuova era, la mia. (Tutti si sie-
dono di nuovo). La vittoria definitiva sui
turchi, dopo la liberazione di Vienna, ha

riportaito la pace, la sicurezza e la prospe-
ritä. Ora si costruisee la mia nuova resi-
denza estiva di Schleissheim: quattro ali,
lato 600 cubiti almeno, arena, giardini, ca-
nali che formano la congiunzione con il
castello di Lustheim che mi avete costruito
e dipinto, voi Trubilli Rosa e Zendralli,
come monumento del mio trionfo sui turchi.
Faremo impallidire tutte le corti di Ger-
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mania e d'Austria se nan addirittura
Versailles. (Indicando uno schizzo alia parete):
E' quello l'abbozzo della faeciata Orientale?

Zuccatti: No, quella e una copia della
faeciata del Louvre di Gianlorenzo Bernini.
Insuperabile a modo suo, ma nell'architet-
tura di corte oggi il gusto e cambiato e

per esempio Le Vau, Le Brun e Perrault
hanno realizzato il Louvre in chiave di
severa grandezza, di ispirazione antica, ret-
tilinea e lineare. Non temete (mostra alfri
piani) guardate qui. Questi sono gli ab-
bozzi. Mi sono adeguato alia nuove ten-
denze. II modello del Bernini, forse un
giorno lo posso realizzare in un convento.

Principe: Affrettatevi. Presto devo lasciare
Monaco. Prima di partire voglio discutere
i progetti con il direttorio del genio civile.

Zuccalli: Farö in modo che resterete con-
tento.

Principe: E non e ancora tutto. Quando
i lavori saranno avviati, mi raggiungerete
per qualche tempo nei Paesi Bassi. II ve-
scovo elettore di Colonia vuole ricostruire
il castello di Bonn e io il castello di Lüttich

(Lovanio) e di Mariemont, tre opere
colossali che dovrete progettare e far ese-

guire. Vi porterete le maestranze che volete.

Zuccalli: Grazie infinite, grazie per tanta
fiducia. Amici, compaesani, non resteremo
piü senza lavoro. Antonio, tu verrai lassü

con tutte le tue maestranze.

Principe (alzandosi): Signora Maria Mad-
dalena, gentili »ignore, carissimo architetto
supremo e consigliere della Camera di Corte,

amici, ora vi devo lasciare e vi ringrazio.

(II primo soldato apre la porta ed esce.
Dietro al principe e al conte von der Wahl
si forma spontaneamente una specie di cor-
teo che vuole accompagnarlo: Enrico, Maria

Maddalena, gli architetti, le dtre donne.
Arrivato alia porta, il principe si volta).

Principe: Non e il caso di scomodarvi, vi
saluto. (Porge la mano a Maria Maddalena
e a Enrico, tutti gli altri salutano con un
profondo inchino).

Maria Domenica: Dio vi benedica, conservi
voi e la vostra dinastia.

Zuccalli e Maria Maddalena: E ancora una
volta, grazie infinite.

Domenico Cristoforo: Salute e prosperitä.

Orsola: E anche a voli, presto l'erede.

Riva, Sciascia, Zendralli, Trubilli: Evviva
il principe Massimiliano Emanuele, evviva
la principessa Maria Antonia, evviva sua
eminenza il vescovo elettorale di Colonia.

(Escono il principe, il conte e il secondo
soldato. Putti rimangono un attimo a guar-
darsi. Maria Maddalena si getta nelle brac-
cia di Enrico).

Maria Domenica: Chi l'avrebbe mai sogna-
to? Ah se ci fossero ancora il povero papa
e il mio buon Gaspare!
Domenico Cristoforo: Zuccalli e zueconi
anche loro! Brindiamo alia loro memoria e al

nostro avvenire!

Tutti (facendo ancora un brindisi): Evviva
Enrico, evviva noi, evviva la Mesoleina!
Zuccalli: E ora, Maria Maddalena torna a

riposarti, non stancarti, non stanearmi il
bambino.

(Le donne escono).

Zuccalli: Ora l'ufficio delle costruzioni non
mi fa piü paura. (Con aria di sfida): Il
direttorio me lo awolgo al mignolo come un
fiilo di lana!

Riva: Il conte e la miglior pasta d'uomo.

Trubilli: Ha piü stima di te che di tutti i
principi della terra.

Sciascia: Ne fai quello che vuoi.

Zuccalli: Quello che voglio? Giovanni
Andrea, tu sei promosso a mio luogotenente.
Assumi tutta la direzione dei lavori a Nym-
phenburg. Viseardi e licenziato.

Zendralli: Per caritä, Enrico, ripensaci!

Zuccalli (con il solito piglio autoritario):
E' licenziato con tutti i suoi tirapiedi.

SIPARIO
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GIOV. ANTONIO VISCARDI: Freystadt, Chiesa votiva, 1700

SCENA QUARTA

(Kapida trasformazione dello scenario pre-
cedente in una sala di dimensioni ridotte,
ottenuta con telone o quinte o spezzati
che coprono la parte posteriore del palco-
scenico. Restano le entrate. Pareti spoglie,
piccolo tavolo, qualche sgahello, bauli; luce

bluastra e violenta. La trasformazione
puo essere anche solo accennata e avvenire
a scena aperta.
Giovanni Antonio Viscardi, la moglie Maria

Maddalena Tognola, il figlio Bartolo-
meo, le figlie Maria Marta e Maria E'i-
sabetta, il cugino Antonio Andreota.
Viscardi, Andreota e Bartolomeo seduti, la
moglie sta facendo i bauli aiutata dalle
figlie).

Viscardi: Trubilli! Architetto al mio po-
sto! Pittore di corte con tanto di stipen-
dio fisso; e adesso anche architetto: dop-
pio lavoro, doppio stiipendio. E non ha

un gatto da mantenere, e noi con cinque
figli...

Moglie: E uno in arrivo...

Viscardi: Si e preso anche i miei migliori
operaii. Pensavo di potermi fidare. Ti stan-
no attorno finche c'e qualcosa da leccare...

Moglie: Sempre cost; non uno che abbia
protestato in tuo favore o rischiato qualcosa

per te!

Viscardi: No, c'e stato lui, Antonio
Andreota, il mio fedele cugino, che ha fatto
un pandemonio. Ma si sa com'e quando ti
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GIOV. ANTONIO VISCARDI: Freystadt, Chiesa votiva, 1700-1710

sostiene un parente: parte in causa, parte
interessata, e te lo mandano al diavolo
insieme a te.

Andreota: Anche Vittore Toni si e dato
da fare, si e raccomandato a destra e a

sinistra, e andato dai padri teatini. Ma non
c'e da fidarsi neanche di quelli: e Teatlno
anche il fratello di Enrico, fra Ferdinando
Maria.

V'tscardi: Poi ha tentato qualcosa il ba-

rone von Berchem, il padrino di Maria Eii-
sabetta, ma anche lui e in disgrazia; e

sembra perfino Martino Zendralli, il tuo
padrino, Maria Marta, ma figuriamoci...

Moglie: Ce n'e voluto uno della nostra
valle per farti lo sgambetto! E' sempre
stato ingordo come un lupo. Neanche l'in-
salata per i nostri figli ci avrebbe lasciato.
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Viscardi: Ormai e chiaro: con la perdita
del pos»to dobbiamo rinunciare anche a quel-
l'orticello che con tante bocche da sfamare
ci faceva tanto comodo. II direttorio lo
assegnerä a Trubilli anche quello.

Maria Marta: Se torniamo a S. Vittore, per
il momento non ci serve.

Moglie: Tornare a S. Vittore in questo
momento e il peggio. Lo sapranno tutti che
ci ha fatto perdere il posto. Pensate le
informazioni che avrä mandato a casa! Mi
sembra di vederlo e di sentirlo. Tutta la
valle sa giä che lui e il primo, il piü gran-
de, incontestato, e fa dire messe e manda
candele ali confratelli. E se torniamo, mi
pare giä di sentire le parole di compassio-
ne di tanti ipocriti che ti penetrano nella
carne e ti avvelenano il sangue.

Viscardi: Non dire queste cose; c'e sempre
anche tanta gente che ci vuol bene.

Moglie: Dt'.o sa quanto bisogno avevamo
di questo lavoro! In tanti anni che siamo
sposati non abbiamo fatto altro che tri-
bolare. Parti e viaggi, viaggi e parti e sen-
za mezzi. Finalmente 600 fiorini all'anno.
Pochi in confronto ai 2500 di Enrico, ma
sicuri, e si cominciava a respirare.

Viscardi: Avevamo bisogno dli questo
lavoro soprattutto per Bartolomeo. Ha quin-
dici anni, bravissimo in disegno e in geo-
metria. Ha voglia di lavorare, una speran-
za, una carriera davanti. Ma via, non mo-
riremo di fame anche se purtroppo la si-

curezza di uno stipendio fisso e venuta a

mancare e tut to dipenderä dagli alti e bas-

si, dalla benevolenza e dagli umori dei com-
mittenti, che spesso non sono in grado di
pagare e cercano ogni cavillo per tirare
suli prezzi e non stare ai patti.

Moglie: Bartolomeo dovrä ricominciare da

capo, dove hai cominciato tu: mendicare
uno straccio di lavoro come un mendi-
cante un pezzo di pane. E lui tutto per se

e per la sua setta.

Viscardi: Dio vede, Dio provvede. Segno
che e la volontä di Dio, e poi non tutti i

mali vengono per nuocere. Ora torniamo
in patria. Ho anche bisogno di un periodo
di riposo. Ho bisogno di ricaricarmi.

Moglie: Un bei riposo rimettersu in viag-
gio con cinque figli e uno in pancia e pochi

soldi!

Viscardi: Si, ma la campagna e sempre
ben avviata e la vita al paese ci costa me-
no. E eredi che me ne starb con le mani
in mano? Sai cosa faccio?

Moglie: Chissä cosa farai. Non sei neanche

capace di difenderti. Se non fosse stato
per me...

Viscardi: Non ne voglio piü sentir parlare.
Col pansiero me ne sono giä staccato. Ho
dei progetti e casa.

Bartolomeo: Cosa facciamo? II contadino
non mi va di farlo; mungere, lavorar la

vigna... Mi piace il tuo mestiere, voglio
fare l'architetto.

Viscardi: Come me e come tuo nonno buo-
nanima, che ha costruito la chiesa di S.

Maria della Neve a Montieello. Non l'hai
ancora vista. Ti portero a vederla, e sai

cosa facciamo noi due? Rifacciamo la casa

paterna a S. Vittore, che e attigua alia
collegiata, la posizione migliore di tutto
il paese. La facciamo grande e bella, di
tre pianii, con scalone ampio, sale e camere
federate di legno. Sara la piü bella del

paese. E ci costerä poco, perche dovremo
pagare solo i manovali, tutto il resto lo
facciamo da soli. E poi... e poi vedo la pos-
sibilitä di fare una certa carriera politica.

Maria Marta: lo sono contenta di andarci.
Queste beghe continue mi facevano am-
malare. Io vi aiutero in casa, a lavare, a
fare il pane.

Maria Elisabetta: Io portero l'acqua e la

legna e aocendero il fuoco e badero al fra-
tellino.

Maria Marta: Se sarä un masehietto lo
chiameremo Francesco Saverio e se sarä

una femminuccia Maria Maddalena come
la mamma...
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GIOV. ANTONIO VISCARDI: Monaco, Chiesa della Trinitä, 1711-14,
eseguita da E. G. Ettenhofer e Enrico Zuccalli

Viscardi: Brave! Cosl mi piacete. Quello
che conta e la salute e la buona volontä
di lavorare e di fuggire l'ozio che e il
padre dei vizi.
Andreota: Brave, e al paese vi troveremo
anche il marito.

Moglie: Lascia perdere che sono ancora
bambine...

Viscardi: La volontä di lavorare non mi e

mai mancata. In qualche punto avro sba-

gliato anoh'io, ma non intenzionalmente.
Non so perohe, ho pagato. Ma la paga, presto

o tardi, arriva per tutti.

Andreota: Ma certo, i tempi cambiano.

Viscardi: II mondo e fatto a scale.
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Andreota: Bravo. II mondo e fatto a scale.

Credete forse che tutti siano dalla parte
di Enrico, perche l'ha spuntata? Non s>
pete che certi lo odiano come la peste?
C'e il commissario del genio civile von
Sprangeren che aspetta solo il momento per
fargliela pagare per questioni personali. Bt-
sta non lasciare il campo libero all'avver-
sario.

Viscardi: Tu stai qui e mi sostituisci. Io
sento il bisogno di tornare in patria. Mi
sento come il gigante Anteo, figlio deila
Terra, che quando la toccava riprendeva
tutte le sue forze. La mia madre terra e
S. Vittore; se la tocco, se mangio il suo

pane, se bevo il suo latte e il suo viino,
ritorno un gigante.

Andreota: Ti aspettiamo, non ci abbando-
nare. Siamo ancora in tanti, muratori e

maestranze che abbiamo bisogno di te.

Viscardi: Ebbene, Antonio, ti affido i mtei
lavori e i miei interessi al convento dei
Teatini e delle suore di S. Francesco Sale-
sio. Riscuoti le rate e paghi regolarmente
gli operai. E lo fai sapere a tutti che i no-
stri lavori continuano. II nostro nome tie-
ne sempre ancora la piazza di Monaco. Se

siamo scacciati dalla corte, conquisteremo
il popolo. Io tornerö e risaliremo la scala.

SIPARIO

Secondo quadro
(1704)

SCENA PRIMA

(Salone d'onore — ottenuto con una
minima trasformazione dell'ambiente prece-
dente —. Solite entrate, ritratti alia pa-
rete, finestra, grande tavolo spostato a
sinistra, a destra su di un podio una specie
di trono. Luce rossastra, violacea.
Zuccalli, Trubilli, poi il commissario del
genio civile von Sprangeren, il consigliere
di Stato Unerthel, eventualmente uno o
due soldati di guardia. Zuccalli, evidente-
mente invecchiato, cammina nervoso in a-
vanti e indietro. Trubilli studia dei piani.
Dalla strada penetrano rumori di carri e

grida o lamenti).

Zuccalli: Quanto tempo e che ci fanno
aspettare?

Trubilli: Quasi un'ora, ma abbi pazienza,
zio, siediti, riposati!
Zuccalli (va alia finestra): Andiamo di male

in peggio. Si sono arresi agli imperiali,

non oppongono piü nessuna resistenza. II
principe sembra che sia dovuto fuggire.
Maledetta siia la guerra. La guerra di suc-
cessione di Spagna!... Che c'entra Monaco
con la Spagna? E ora, senza il principe,
chissä cosa combinerä il direttorio delle
costruzioni. E' la prima volta che mi esclu-
dono dalla seduta.

Trubilli (guardando anche lui dalla
finestra): Trasporto di feriti. Li portano al-

l'ospedale. Mi sembra di vedere solo uffi-
ciali...

Zuccalli: I fand Ii lasciano crepare dove
sono. Fortuna se Ii soccorre la gente del
luogo.

Trubilli: Nei sobborghi l'incendio sembra

spento. Non si vede piü fumo.

Zuccalli: Quante noie abbiamo passato per
la guerra! Prima contro i turohi, poi con-
tro i francesi nella Renania e nei Paesi
Bassi negli anni novanta. Quanti contrat-
tempi a costruire i castelli di Bonn, Lova-
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mio e Mariemont; interruzione dei lavori,
saccheggi. E anehe pericolo della vita. Come

quella volta che mi hanno fatto pri-
gioniero e mi hanno isequestrato tutto: soldi

bagagli cavalli vestiti e piani. Non si e

piü riavuto ntiente. Di grazia salvar la vita.

Trubilli: Pero i castelli sono diventati stu-
pendi.

Zuccalli: -Si, ma intainto Antonio Riva e

giä morto, da due anni. Cittadino di Bonn.
Pace all'aniima sua. Anche lui, quante fa-
tiche, quante privazioni... E adesso di nuo-
vo questa maledetta guerra al fianco dei
francesi, da tre anni, con questo bei risul-
tato. Chi lo capisce ancora il mondo?

Trubilli: State diventando veochio, caro
zio. Non vedete che ogni guerra e una pac-

chia per noi? Quanto piü grandi le de-

vastazioni, tanto piü importanti le
commission! che riceviamo.

Zuccalli: Questa e la scalogna del genere
umano. II vantaggio degli uni e il danno
degJi altri. Non pensi al dolore di tanta
gente? Del resto hai ragione. Sto diventando

vecch'io. Sono quindici anni che sto la-
vorando alia residenza di Schieissheim e la
vorrei veder finita.
E invece si tira per le lunghe e la nuova
generazione degli architetti tedeschi preme,
e impaziente e arrogante. E c'e la questio-
ne dello scalone d'onore che non mi lasc;a

piü dormire neanche di notte. Quell'Effner
che il principe ha fatto studiare in Fran-
cia! Quell'Effner ha il coraggio di opporre
progetti suoi ai miei.



18

Trubilli: Viscardi pure lo sostiene.

Zuccalli: E quel contrattempo con la ro-
vina dei quattro pilastri del vestibolo dalia
parte del giardino e le arcate giä quasi
finite...
Trubilli: Forse sabotaggio. Comunque, mal-
vagia e stata la sentenza della commissio-
ne, secondo la quale le fondamenta non
erano solide abbastanza.

Zuccalli: Mi ha addossato 'tutta la colpa,
mi ha coperto di ridicolo e di vergogna.
Trubilli: Pazienza Carlo e Giacomo Ange-
lini di Eichstädt che probabilmente erano
influenzal da Viscardi. Ma anche il cu-
gino Gaspare di Domeniico Cristoforo si
e mesiso contro di voi.
Zuccalli: Gaspare Zuccalli de Adelholzen,
quella earicatura che fa il nobile! Cosa a-

vrebbe fatto senza il mio aiuto? Da chi
ha imiparato il mestiere? Grazie a chi ha
avuto un posto? II isuceesso? Questa e la
riconoscenza del mondo, il trattamento che
le generazioni nuove riservano a chi gli ha
spianato la strada.

Trubilli: Da quella sentenza Viscardi non
fa che guadagnar terreno, me l'hanno mes-
so davanti al naso. E' il nuovo architetto
di corte.
Zuccalli: Ho fatto il possibile per fargli
prendere il posto di Zwerger, cost sarebbe
rimasto capo muratore. Ma il genio civile
e dalla sua .parte, lui con le sue moine e
le sue belle maniere. Falsitä ci vuole...
Trubilli: Intanto ha rimesso piede a corte
grazie al commissario von Sprangeren.
Zuccalli: Ed ha costruito o sta costruendo
le chiese di Steindorf, Neustift, quella dei
Gesuiti ad Augusta, quella dei Cistercensi
a Fürstenfeld e la chiesa votiva di Maria
Ausiliatrice a Freystadt; la piü bella, bi-
sogna dirlo. E tutti parlano di Viscardi e

di questa sua chiesa! Ma da chi ha preso le
idee? Si e basato sui miei studi della chiesa

di S. Andrea al Quirinale e S. Tomaso
di Villanova in Castelgandolfo del Bernini,
S. Agnese in Piazza Navona del Rainaldi
e del Borromini.

Trubilli: E ora sta faeendo scintille per il
Bürgerhaus e per il nuovo progetto della
chiesa della S. Trinitä a Monaco.

Zuccalli: Ne ho visto qualche abbozzo, pian-
ta e facciata, un pezzo di bravura, biso-
gna dirlo, ma l'ispirazione e I'idea della
costruzione a pianta centrale dove l'ha pre-
sa? Direttamente dai miei lavori di Altöt-
ting e di Berg am Laim e indirettamente
ancora dai -miei studi sul S. Carlo alle quattro

Fontane e su S. Ivo alia Sapienza del
Borramini e non senza qualche suggestione
dei miei .studi a Parigi. E lui, dimmi tu
che studi, che viaggi ha fatto! A S. Vittore
a fare il landamano! Politica! La roba piü
sporca!

(Entra come una furia il commissario del
genio civile von Sprangeren, seguko dal con-
sigliere di Stato Unerthel).

Unerthel: Il inostro asercito e stato battuto
a Höchstädt. Le truppe imperiali hanno
invaso tutta la Baviera. Monaco ha capi-
tolato. II principe Masskniliano e giä ri-
partito per i Paesi Bassi dove ha assunto
la luogotenenza per Filippo V di Spagna.
•L'imperatore Giuseppe I ha pronunciato
il .bando imperiale contro di lui.

Commissario: Ergo, fino a nuovi ordini,
cioe ordini del governatore imperiale, si

interrompono tutti i lavori edili ordinati
dal principe Massimiliano Emanuele.

(Zuccalli e Trubilli si guardano un attimo
esterrefatti).
Zuccalli: Ahime, il bando imperiale! Un
grosso guaio. Signor commissario, io vorrei
poter esprimere al principe la mia parte-
cipazione alia sua disgrazia. Quanto ad in-

terrompere i lavori, da voi io non accetto
ordini.

Commissario (con calma ostentata): Que-
.sto poi si vedrä. Anzi, a nome del diret-
torio del genio civile vi devo riprendete
severamente. Voi vi siete ripetutamente
rifiutato di firmare le bollette per il mt-
teriale che avete ritira'to al deposito di
corte. Questo assolutamente non va...
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Zuccalli: Voi avete perduto il bene del-
l'intelletto, signor commissario. Io sono
l'architetto supremo di Corte da quindki
anni e da altrattanti consigliere della
Camera e credete di imipartirmi ordini?

Commissario: No. Volontä del direttorio,
necessitä. E' ora e tempo di mettere or-
dine. Voi inoltre vi siete servito della car-
rozza di corte per andare a pescare nei
canali di Schleissheim.

Zuccalli: Da quando in poi devo rendere
conto a voi? Da chi vengono questi ordinH
Sono firmati dal principe forse?

Commissario: Dal direttorio delle costru-
zioni, per il bene del paese in questo mo-
mento di calamitä.

Zuccalli: Ho capito. Da voi dunque, da
quella setta che mi ha sempre ostacolato
e perseguitato da quando e morto il conte
Alberto von der Waith (Alzando la voce
e andando incontro al commissario, pesta
piü volte con un piede per terra). Di voi
non me ne importa. Io vi euro quanto la
polvere che ho sotto i piadi.

Unerthel: Calmatevi, supremo architetto,
cercate di comprenidere, siamo terra di oc-
cupazione.

Commissario: Non e ancora tutto. Ascol-
tatemi bene: il direttorio vieta a voi e a

tutti i vostri dipendenti di pescare nei
canali di Schleissheim. Le nuove disposizioni
saranno rilasciate dal governatore imperiale.
Del resto vi consiglio, per il vostro bene,
di tenervi a quanto vi ho detto.

Zuccalli (fino a questo punto si e padro-
neggiato a stento; estremamente agitato,
mette mano alia spada): Io vi sfido a duello,

fatevi avanti se avete il coraggio. Potrei
essere vostro padre per l'etä. Ditemi, quali
sono i vostri meri'ti? Avanti se avete il
coraggio!
(II commissario non si muove; rimane
immobile con un ghigno sprezzante sulle lab-
bra. Trubilli si avvicina alio zio e metten-
dosi fra lui e il commissario cerca di cal-
marlo).

Trubilli: Zio, vi prego, calmatevi. Sono
cambiati i tempi; bisogna aver pazienza,
sono oaimbiati i tempi.

Commissario (sempre cinico e senza scom-
porsi): Pensateci bene. Date retta a

vostro nipote, firmate le bollette e laseiate
stare i pesei nei canali!

Zuccalli: E tutta la mia gente, la devo
mettere in mezzo alia strada? Li ho fatti
venire dalla Mesolcina, siamo in agosto,
non li posso manidare a casa in piena e-

state.

Commissario: Se li pagate voi, teneteli pure!

Ma dalla cassa dello Stato non riceve-
rete piü neanche un soldo. Figuratevi le
imposizioni per i danni di guerra. La guer-
ra ci dovrebbe essere solo per i bavaresi
e per voi no? Ringraziate il cielo che siete
stati risparmiati dai saccheggi e dalle vio-
lenze. Quanto al duello sono sempre a vo-
stra disposizione, sapete dove trovarmi,
quando ci avrete pensato meglio. Ma ora
firmate.

Zuccalli: Quanto al duello soino pronto
amche subito, e quanto a firmare, non fir-
merö mai.

(Fa dietrofront e ja per uscire seguito da
Trubilli. In quel mentre entra Viscardi
seguito da Antonio Andreota, Wolf e Vittore
Toni. I due grandi architetti stanno un
momento a guardarsi).

Viscardi (dopo un momento, con dignitä):
Brutta giornata, oggi... per il nostro principe,

per la nostra cittä.

Zuccalli: Brutta per tutti, ma soprattutto
per me.

Viscardi: Cosa possiamo fare?

Zuccalli: Fate quello che credete, ma senza
di me. II principe ritornerä e allora la ve-
dremo, signor commissario. Per intanto
sposto le mie maestranze al convento di
Ettal. Non e'e solo il Viscardi che e ca-

pace di lavorare per gli ordini religiosi.

Commissario: E' la disdetta?
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Zuccalli: Io vi euro quanto la polvere che

calpesto.

(Zuccalli e Trubilli escono dalla porta e-

sterna, Unerthel da quella interna).

SCENA SECONDA

(Luce vivida).

Commissario: Accomodatevi, signor Viscar-
di, fate accomodare anche i vostri uomini,
che purtroppo non conosco ancora.

Viscardi: II signor Antonio Andreota che
ha sempre lavorato per me, il signor
Giovanni Andrea Wolf che lavora al Bürgersaal

a Monaco, e Vittore Toni, impresario
a Fürstenfeld.

Commissario: Oh finalmente delle persone
trattabili! II conte von Berchem mi ha
detto solo bene di voi.

Viscardi: Von Berchem mi ha fatto tanto
del bene...

Commissario: E non solo ho sentito, ho
anche visto. Ho visitato la vostra chiesa
di Maria Ausiliatrice a Fireystadt, un gioiel-
lo, e il Bürgersaal, anche se non e ancora
finito. Mi interesserebbe vedere i piani
della S. Trinitä di Monaco. Per fortuna ci
sono chiese e pa'lazzi privati da costruire,
perche i lavori di corte si devono inter-
rompere tutti, tranne qualche piccolo la-

voro di restauro. Posso vedere i piani del-
la S. Trinitä?
Viscardi (aprendo un rotolo che fissa alia
parete in modo che tutti possano vedere):
Ecco la pianta. II principio e semplice.
L'ottagono: la perfezione; compenetrato dalla

croce: la salvezza; sormontato dalla
cupola: il cielo. Padre, Figlio e Spirito Santo.

Ne risulta un edificio a pianta centrale.
Ma osservate le variazioni: il coro com-
prende il braccio della croce, un prolun-
gamento e l'abside. Uno, due, tre: di nuo-
vo la Trinitä. II vestibolo a trapezio per-
mette un'artieolazione verticale della fac-
ciata in cinque piani diversi: Cristo al cen-

tro e i quattro Vangeli; e una orizzontale
in tre ordini: ancora una vo'lta Padre
Figlio e Spirito Santo.

Toni: Originalissima, tanto diversa dalle
tue costiuzioni a pianta longitudinale,
Fürstenfeld per esempio. Ma anche li la fac-
ciata in cinque campi vertieali e tre ordini
orizzontali; non e'e l'ottagono, ma sono
otto le cappelle laterali, otto i pilastri nel-
la grande navata che assumono una fun-
zione decorativa oltre a quella pratica di
scandire lo spazio e di contraffortare la
volta; otto i pilastri del coro; due volte
quattro le campate... La perfezione... Sei

sempre fedele a te stesso.
(Rientra Unerthel).
Commissario: Una cosa stupenda. Ma ecco
il consigliere di Stato Unerthel che penso
abbia buone nuove per voi, signor Viscardi.

Unerthel: La commissione del genio civile,
istanca dei capricci del supremo architetto
Zuccalli, ha preso una decisione che e ap-
pena stata ratificata dal governatore
imperiale. Ha destituito Zuccalli con effetto
immediato. Domanida a voi, signor Viscardi,

se volete subentrare al suo posto con il
titolo di architetto supremo del governatore

dellla Baviera.
(Grande sorpresa. Tutti si alzano in piedi).
Viscardi: Aooetto umilmente la carica che
mi chiamate a coprire. Vi ringrazio a nome
della mia famiglia, dei miei collaboratori,
per la fiducia che mi prestate. Mi impe-
gnerö con tutte le mie forze per compiere
il mio dovere e per rendervi piena soddi-
sfazione in tutto quanto voi legittimamente
vi aapettate da me.

Unerthel: A partire da domani verrete re-
golarmente alle nostre sedute. (Con un in-
chino): Supremo architetto, signori, rive-
risco.

(Si ritira insieme al commissario. Restano
gli architetti che si guardano un momento).

Andreota: Quanto ho aspettato questo
momento, quanto l'ho sognato ad ocehi aper-
ti... ma eosl improwisamente non me l'a-
spettavo.
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Wolf, Toni: Auguri, complimenti, viva
Viscardi.

Viscardi (con una certa amarezza, come
parlando tra se): Ci e voluta la guerra,
la cosa piü orribile, l'infelicita di tanta po-
vera gente per arrivare a questo posto.
C'e poco da cantar gloria. La morte degli
uni e la vita degli altri, il tuo danno la
mia fortuna.
Toni: E dai, Giovanni Antonio, come parli
difficile! II proverbio dice semplicemente
che non piove mai a danno di tutti.

Viscardi: Mi dispiace per Enrico.

Andreata: Che vuoi? Il mondo e fatto
a scale.

Viscardi: Giä... Ora, rimbocchiamoci le ma-
niche! II lavoro per Bartolomeo non manch

era piü. Ci sarä la dote per tutte le figlie.
E Francesco Saverio lo metto al collegio
dei Gesuiti. Ho 59 anni e ho ancora cosl

tan to da fare.

SIPARIO
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Terzo quadro
(1713)

SCENA PRIMA

(La stessa sola di prima. Maria Maddalena
Viscardi con le figlie — Maria Marta spo-
sata Tini, Maria Elisabetta — tutte in lut-
to; il commissario von Sprangeren. Luce
bluastra).

Commissario: Signora Viscardi, signora Tini,

signorina, non trovo le parole per dirvi
quanto mi addolora la morte del vostro
caro marito e padre, il nostro amatissimo

supremo architetto. Per noi tutti e una
perdita immensa. Sarei voluto venire per-
sonalmente a casa vostra, essere presente
ai fuoerali, ma come sapete ero in viag-
gio d'ispezione. Vi porgo ora le mie piü
sentite condoglianze. E pensare che eia
ancora in piena forza ed ha lavorato fino
a pochi giorni prima della morte.

Signora Viscardi: Una poknonite, 68 anni,
ma non li dimostrava. Eppure quanto ha
lavorato quell'uomo!

Signora Tini: E che funerale gli hanno
fatto, come a un principe. II cimitero del-
la chiesa dei Francescani, dove lui buonam-
ma si era comprato una tomba di fami-
glia gia nel 1683, era diventato come un
luogo di pellegrinaggio. Erano presenti tutti

i dignitari di corte e delegazioni di tutti
gli ordini religiosi e di tutte le corpora-
zioni dei mastri da muro. Non gli avreb-
bero potuto fare maggior onore.

Signora Viscardi: Ha fatto una vita vera-
mente esemplare.

Maria Elisabetta: E che diseorsi funebri!
Hanno nominato tutte le sue opere, quelle

compiute e quelle in via di esecuzione.

Non mi sembrava vero che ne avesse po-
tute fare tante, e per un momento sono
rimasta cost incantata ad ascoltare che ho
dimenticato anohe il dolore.

Signora Viscardi: Eh si. Ma i giorni se-

guenti, che vuoto! Che vuoto ha lasciato!
Ha fatto una vita come se si fosse prepa-
rato perche il funerale diventasse un gior-
no di trionfo. Ma non ha fatto in tempo
a provvedere a quello che doveva succe-
dere il giorno, i giorni dopo il funerale,

per tutto il tempo che ci resta ancora da

vivere.

Commissario: Non mi direte che vi ha
lasciato nella povertä!

Signora Viscardi: Abbiamo stentato tutta
la vita. Sapete che non abbiamo sempre
avuto fortuna. Con sette figli, la dote per
cinque figlie, Francesco Saverio alio
studio, due figli ancora minorenni. E mode-

stamente, il titolo di supremo architetto
imperiale e .magnifico, ma come stipendio
era meglio quello di Zuccalli, cioe del principe

elettore.

Commissario: Vi capisco, signora, ma sia-

mo terra oocupata, siamo in regime di guer-
ra e possiamo dirci fortunati che le cose

non siano anida'te peggio.

Signora Viscardi: Per caritä, signor
commissario, non vo'levo esisere importuna. Per-
donate le nostre chiacchiere. Voi mi avete
fatta cbiamare, sono ai vostri ordini.

Commissario: Accomodatevi, signora, in-
sieme alle vostre deliziöse figliole. Fortunati

quei mariti! Anche Maria Elisabetta
non tarderä a trovarlo. Complimenti! (Tutti
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st accomodano). Dunque, signora, voi sie-
te in possesso di tutti i progetti di vostro
marl to.

Signora Viscardi: Certo, cosa intendete
dire?... Nostra ereditä legittima, penso.
Commissario: Vostro marito era stipendia-
to, quindi tutti i progetti che ha eseguito
come architetto imperiale sono di proprieta
del governatorato. Mi dispiace dirvelo con
tanta framchezza, ma mi sembrerebbe piü
crudele voler mascherare la verita con ipo-
criti eufemismi. Tutti i progetti di vostro
marito sono proprietä dello Stato.

Signora Viscardi (come tramortita daila
cruda rivelazione): E io vedova, con due
figli minorenni, senza una pensione, senza
niente!... Io isarei disposta a met'tervi a

disposizione i piani a patto che mi diate
una pensione adegpata e che assumiate mio
figHo Francesco Saverio Rodolfo come
architetto di corte.

Commissario: Voi datemi i piani e io cer-
cherö di farvi avere la pensione.

Signora Viscardi: Prima la pensione e ll
posto per il figlio e poi i piani.
Commissario: Mi volete fare quest'affron-
to? Non ,vi fidate di me? Io ho sempre
protetto anche vostro marito.

Signora Viscardi: Lo so, ma voglio parlare
prima con il barone von Berchem, oppure
prendo un avvocato.

Commissario: Risparmiate quel danaro, sono

sicuro che qualcosa riuseiro a fare per
voi. Ma dovete aver fiducia, per la
memoria di vostro marito. Si deve continua-
re a Fürstenfeld e soprattutto la chiesa
de'lla S. Trinitä a Monaco. I lavori sono
appena incomindati.

Signora Viscardi: Ebbene... mi metto nelle
vostre mani. Ghe cosa mi garanti'te in cam-
bio?

Commissario: Richiederö anzitutto la pro-
tezione ditetta della corte. Sono sicuro che
la otterro, e cerchero di sistemare vostro
figlio.

Signora Viscardi: Se e cost mandate qual-
cuno a prendere i piani a casa mia. Mi ri-
metto completamente alia vostra discrezio-
ne e a quella del barone von Berchem.
Ci raocomandiamo tanto a vostra eccellen-
za e salutiamo. (Si alzano tutti).
Commissario (con un inchino): Geotili si-

gnore, i miei ringraziamenti e i miei os-
sequi.

(Le signore rispondono all'inchino ed esco-
no).

Commissario (si siede sul trono, resta un
attimo pensoso, poi parla tra se): Impie-
gare un ragazzo come architetto di corte,
come se non ce ne fossero abbastanza di
veoohi ed esperti. Che lotta: i vecchi che
cercano di tener sotto i giovani; i giovani
che considerano i vecchi come O9tacoli da

rimuovere, beesagli da abbattere per farsene
piedistallo e salire ancot piü in alto; e poi
gli stranieri, come se non ci fossero
abbastanza indigeni: Schmutzer, Vogt, i Dient-
zenhofer, i Guinezrainer, gli Asam, gli Et-
tenhofer, gli Effner...

(Entra il consigliere di Stato Unerthel).

SCENA SECONDA

(Detti, poi Zuccalli. Luce violacea, verso
la fine vivida).

Unerthel: L'arohitetto Enrico Zuccalli de-
sidera parlare con la cammissione del genio
civile.

Commissario (sorpreso e seccato): Ancora
lui? C'era da aspettarselo...

Unerthel: Bisognerä pur dirglielo.

Commissario: Pazienza! Fatelo entrare!

(Zuccalli entra maestosamente, ma con pas-
so lento. Si ferma e abbozza un inchino,
come controvoglia. II commissario si alza).

Zuccalli: Eccellenza... vedo che siete sempre

ancora al vostro posto.
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Commissario: Architetto, vedo che siete

sempre anicora in gamba...

Zuccalli: Io si, come voi; ma Viscardi e

morto.
Commissario: Purtroppo, e con questo?

Zuccalli: E con questo voglio dirvi che mi
dispiace fino in fondo all'ainima, ci siamo
sbranati inutilmente, ma il suo posto, ota
che non c'e piü, spetta di nuovo a me.

Commissario: A voi? Alia vostra etä e ora
di mettervi a riposo.

Zuccalli: Ho solo 71 anni.

Commissario: Solo? Comunque la commis-
sione non pud decidere, il principe Massi-
miliano Emanuele e semipre ancora nei Pae-
si Bassi.

Zuccalli: Anch'io ho sue notizie: per lui
sono sempre ancora il suo ingegnere,
supremo architetto e consigliere della Camera.

Commissario: Qui per intanto comandano
ancora gli Absburgo.

Zuccalli: Per poco tempo ormai. So di cer-
to che il principe tornerä presto. E intanto
si e ricominciato a costruire a Schleissheim.
Vuol dire che l'occupazione e presto finita.
(Con una certa trepidazione): Suvvia, non
ci sono ordini del principe per me? Schleissheim,

(con trasporto) non mancamo che
le rifiniture interne e lo scalone d'onore.
Me lo sogno notte e giorno. Quando l'avro
finito chiuderd gli oochi in pace. Lo sogno
come la scala che dall'agitazione di questo
mondo mi eleva alia pace etenna...

Commissario: Ma vi rendete conto, buon
uomo, che non siete piü in grado di reg-
gere a tante fatiche? Ii convento di Ettal
richiede tutte le vostre forze e poi avete
anche il convento dei Francescani di Mittenheim

presso Schleissheim... E i Benedettini
di Ettal sono cosl soddisfatti che hanno
istituito una messa perenne in suffragio del-
l'anima vostra. Le scale per la pace eterna
non vi mancano.

Zuccalli (pestando un piede): Non intendo

discutere con voi del cielo. Con voi discuto
solo i miei diritti su questa porca terra.

Unerthel: Sentite allora quali sono le di-
sposizioni del principe.
Zuccalli: Ah, dunque, ci sono!

Unerthel: Dunque, l'elaborazione e l'ese-
cuzione dello scalone e affidaba a Josef
Effner.

Zuccalli: Affidate a chi? A quel pivello?
Ancora bagnato dietro le oreochie e col

segno del pitale sul sedere? Figlio di un
ortolano e di una serva di Dachau? Tra-
dimento! Tutto questo l'avete deciso voi
all'insaputa del principe, prima che ritorni.
Dove sono gli ordini firmati di suo pugno?

Unerthel: Calmatevi, la lettera c'e, ve la
facciamo vedere, anzi, ve la diamo. Sap-

piate che il principe non vi ha dimenticato
ed ha disposto di farvi risarcire per tutti i
danni subiti durante l'occupazione austriaca.

Zuccalli: E quanto sarebbe?

Unerthel: 27'000 fiorini in contanti e la

prospera fattoria di Veldling.

Zuccalli: E per i miei figli?
Unerthel: Anche ai vostri figli ha pensato.
Giuseppe demente e giä eletto consigliere
della Camera. Entrerä a far parte della com-
missione del genio civile, e Giovanni
Antonio Ferdinando prenderä il posto al di-
castero della Giustizia, appena avrä finito
gli studi.
Zuccalli (si accascia sulla sedia e come par-
lando tra se, con voce roca): E farai la
tua carriera... alia corte di Baviera. Allora
e vero. II principe non vuole piü saperne
di me. La mia arte non e piü richiesta,
passata di moda...

Commissario: Aspettate, cosa dite? Voi fate

torto al principe e soprattutto a voi
stesso. Ascoltate la lettera che vi ha scritto.
«Carissimo Enrico, mio supremo architetto,
Se cio che il Consigliere di Stato Unerthel
vi ha esposto delle mie intenzioni toccante
la scala di Schleissheim vi portasse minimo
rammarico, mi dispiacerebbe molto, non
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essendo la mm intenzione di ricompensare
i vostri lunghi e buoni servizi con disgu-
sti, come ne avrete i contrassegni in ogni
occasione, ecc... ove si tratta del vostro
onore dichkro che vi e dovuto intiera-
mente non solo sopra la detta scala ma !a
fabbrica di Schleissheim, Lustheim e tutta
la disposizione, nella quale si trovano quelle

fabbriohe e giardini»; eoc. eoc. ecc.
E sentite come termina: «Vi scrivo questa
di proprio pugno non solo per levarvi ogni
dubbio che io non stimi i vostri servizi e
il vostro genio, ma affinche la lettera vi
serva per il pubblico, concedendovi di pa-
lesare questa mia diehiairazione a vostro
beneplaeito t'anto piü che e data da un
castello che serve di testimonio alia poste-
ritä delle vostre cpere, di piü ho dato or-
dine al consigliere di Stato Unerthel di
darvi un contrassegno di realtä del mio gra-
diimento sopra l'inventata scala di Schleissheim,

che da l'anima a qudla fabbrica.
Massimiliano Emanuele Principe Elettore».
Ecco a voi la lettera1).

Zuccalli (prendendola con un certo turba-
mento): C'e scritto proprio cosi? ...che serve

di testimonio alia posteritä delle mie

La lettera e autentica, cfr. A. M. Zendralli,
«/ magistri...», pag. 168.

opere... (La guarda e la riguarda e sorride
amaramente). L'onore tutto a me, ma il la-

voro tutto agli altri, a quel giovane Effner
che ha fatto studiare... Ditelo al principe,
anzi glielo sorivero io quanto so apprez-
zare il suo gesto. Ma noi ci sono onori ne
tesori che possano appagare il mio animo.
Vedermi masso da parte e piü amaro della
morte. Aedificare neicesise est... (Pausa, poi
continua con voce vibrante): Viscardi, io
ti invidio che hai lavorato fino in punto
di morte, che non hai avuto 1'umiliazione
di sopravvivere a te stesso e alia tua arte.

Commissario: Viscardi? II suo capolavoro,
la chiesa della S. Trinitä e rimasta orfana...
Chi meglio di voi potrebbe garantire...

Zuccalli: Io? Eseguire i piani di un altro?
Io che ho insegnato l'architettura a tutta
la Baviera, a tutti, Viscardi compreso?.
Eppure, si, accetto! In quei piani ricono-
sco me stesso. E riconosoo che in vita gli
ho fatto torto, perche l'ho sempre temuto,
perche avevo capito che lui, unico fra tanti
architetti, aveva i numeri per soppiantar-
mi. Ora voglio plaoare il suo grande spi-
rito, voglio che mi perdoni. La S. Trinitä
del Viscardi sia il mio scalone d'onore per
presentarmi all'Eterno.

SIPARIO

BIBLIOGRAFIA

Arnoldo Marcelliano Zendralli, I magisiri
grigioni, Tipografia Menghini, Poschia-

vo 1958

Arnoldo M. Zendralli, I Viscardi di San

Vittore, Tipografia Menghini, Poschia-

vo 1954

F. D. Vieli, Enrico Zuccalli, Almanacco
dei Grigioni 1922

Arnoldo M. Zendralli, Tre grigionitaliani:
il letterato, 1'arohitetto, il dantista, Qua-
derni Grigionitaliani, ottohre 1950

Cesare Santi, L'architetto Enrico Zuccalli
a Roma, ibidem, ottobre 1979

Rinaldo Boldini, L'architetto sanvittorese
Giovanni Antonio Viscardi in un libro
germanico, ibidem, gennaio 1981

Richard A. L. Paulus, Studien zur Deutschen

Kunstgeschichte- Der Baumeister
Henrico Zuccalli am Kurbayerischen Hofe
zu München, Heitz & Mündel, Strass-

burg 1912

Karl-Ludwig Lippert, Giovanni Antonio
Viscardi, Franz X. Seitz & Val. Höfling,
Abt. Verlag, München 1969

Sabine Heym, Henrico Zuccalli, Der kur-
bayerisohe Hofbaumeister, Schnell &
Steiner KünstlerbibLothek, München
Zürich 1984


	Il mondo è fatto a scale

